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CÓDIGO DE ERROR
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INFORMACIÓN

Interrupción de energía.

Característica de seguridad  de encendido activada.

Se apaga durante la operación.

Falla en el motor del soplador.

Característica de seguridad de sobrecalentamiento activada

Falla en el termistor del quemador.

Exceso de combustible en el quemador.

Falla de encendido tres veces.

No hay combustible.

El temporizador no está programado.

La temperatura ambiente es mayor a 35˚C.

La posición del sensor de temperatura ambiente no es correcta.

La temperatura ambiente es menor a -10˚C.

Termistor con falla o desconectado.

QUÉ HACER

Volver a encender la estufa.

Contacte a su distribuidor.

Contacte a su distribuidor.

Contacte a su distribuidor.

Limpie el filtro de aire y retire el polvo.

Contacte a su distribuidor.

Contacte a su distribuidor.

Contacte a su distribuidor.

Vuelva a llenar el estanque.

Programe el temporizador.

Verifique la posición del sensor de 

temperatura ambiente.

Verifique la posición del sensor de 

temperatura ambiente.

SECCIÓN E:
MENSAJE DE ERROR
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☞

1. Introducción
Esta sección contiene toda información relevante, espec-
íficamente:

 • Especificaciones de instalación
 • Listado de herramientas de instalación
 • Instrucciones para la instalación del sistema de cale-

facción con ventilación.

La estufa puede instalarse en cualquier ubicación con la 
condición de que se cumpla por completo con la regla-
mentación eléctrica, de combustibles y emisiones.

Ante de comenzar a instalar el sistema de calefacción 
(incluyendo el cableado eléctrico), verifique los regla-
mentos de seguridad para edificaciones e incendio lo-
cales. Se debe respetar las exigencias estipuladas en 
estos reglamentos con el fin de garantizar una instala-
ción legalmente aprobada y su operación correcta.

La estufa está diseñada para usarse a una 
altitud máxima de 1000 metros sobre el ni-
vel del mar. Póngase en contacto con su dis-
tribuidor para hacer los ajustes necesarios 
si desea usar la estufa a una altitud mayor.

2. Traslado de la estufa
Además del espacio que se requiere para la estufa, se 
debe mantener un espacio extra para la libre circulación 
del aire. El sistema de calefacción con ventilación se 
puede colocar en cualquier tipo de suelo y operar de 
manera segura, a menos que la reglamentación de se-
guridad para combustibles e incendios diga otra cosa. 
Revise las aberturas de la manera que se estipula en 
las instrucciones del manual.

Kit de herramientas recomendadas
1. Destornillador de cruz
2. Huincha de medir
3. Plumón o lápiz
4. Cemento para uso exterior
5. Taladro eléctrico (se recomienda en el sentido de 

las agujas del reloj y en el sentido contrario).
6. Sierra para orificios, sierra de vaivén u otra 

herramienta adecuada para cortar un hoyo de 70 a 
80 mm para el tubo de escape.

7. Brocas
8. Destornilladores estándares.
9. Medidor de voltaje y ohmios
10. Nivel
11. Pequeño set de tornillos autorroscantes
12. Destornillador con aislación
13. Material protector para su piso
14. Recipiente para el tubo de escape de combustible

3. Sistema de suministro eléctrico
El sistema eléctrico debe estar protegido de sobrecar-
gas por un fusible o interruptor de contacto de al menos 
5 amperes.

Algunas instalaciones (como las que se 
usan en casas rodantes) deben contar con 
una conexión permanente a los circuitos de 
energía doméstico. Esto debe ser realizado 
por un electricista reconocido.

SECCIÓN F:
INSTALACIÓN
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Figura 1: Aberturas estufa/tubo de escape

FF-70AQ

4. Cableado para el sensor de temperatura ambiental
Un sensor de temperatura que se puede fijar a una 
pared mide la temperatura ambiente con el fin de 
regular automáticamente la calefacción. El cable del 
sensor estándar es de aproximadamente 2,5 metros 
de largo.

El sensor no se puede poner expuesto a 
una corriente de aire, a la luz directa del 
sol o  al aire que sale de la estufa. Esto 
puede causar indicaciones incorrectas de 
la temperatura.

5. Desembalaje
Guarde todos los materiales de embalaje para 
posibles traslados a futuro.

A) Retire la plantilla (de perforaciones) de cartón y el 
manual del usuario desde la caja.

B) Retire la bandeja de goteo desde la caja.
C) Retire la caja con el kit de instalación desde su 

embalaje.
D) Saque la estufa desde el embalaje.
E) Retire la bolsa plástica que contiene las diversas 

partes.
F) Retire el tubo de escape desde el fondo de la caja.
G) Verifique que todas las partes estén presentes.

Solo se envía el sistema de alimentación y 
escape estándar con la estufa.

Más de 30 cm

Más de 10 cm

Más de 1,5 m

Más de 60 cm

Más de 30 cm
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Figura 2: Aberturas estufa/tubo de escape

Importante: La separación con el suelo debe agrandarse en 
áreas sujetas a nevazones fuertes.

Importante: Es probable que en áreas abiertas sujetas a 
vientos fuertes se necesite un cortavientos

Figura 1 (cont.): Aberturas estufa/tubo de escape

Objeto de combustible

No menor a 60 cm

Objeto de combustible

Objeto de no combustible

No menor a 60 cm

No menor a 30 cm

Tubo de
escape

* No menor a 20 cm

45˚

No menor a
45 cm

No menor a 45 cm

Obstrucción frontal

45 cm
o más

Superficie o suelo cubierto de nieve

50 cm
o más

Debe ser mayor

Tubo de extensión
de 2,5 m máximo

Nieve

Cortavientos
No menos
de 45 cm

Viento fuerte

Distancia entre el
tubo de escape y
cortavientos 45 cm
mínimo

* Asegúrese de que esta
separación se mantendrá
después de una nevada, etc.

13
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Figura 3 – Plantilla

Después de usar la plantilla de instalación como guía 
para perforar la abertura para el tubo de escape ,  se 
puede instalar la estufa de manera normal conforme al 
procedimiento que se indica en la ilustración.

Si la plantilla se pierde o si se debe mover la estufa, las 
dimensiones y ubicaciones de las aberturas para el tubo 
de combustible y tubo de escape son las que se indican 
en la figura a continuación.

No saque ningún componente de la estufa. 
Contacte siempre a su distribuidor si necesi-
ta reparaciones.
Si el cable de electricidad está dañado, 
puede ser reemplazado solo por el tipo H05 
VV-F y por un instalador acreditado.

604

212 24560

49
7

75

218

Centro del componente
de alimentación

Abertura para el 
soporte de pared

11
5

80

26
930

8

R115
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Piezas de instalación estándar
La siguiente lista de piezas de instalación estándar 
viene incluida con la estufa. Es probable que se 
necesite pedir piezas extras a su distribuidor si se 
requieren otros métodos de instalación.

Manguera en forma de L (2)

Porta-tubo (1)

Tope del tubo (1) Tubo de escape (1)

Codo de unión (1)

Soporte de pared (2 juegos)

(3)

15
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Abrazadera de manguera (2)

Bandeja de goteo (1) Recipiente para el aceite (1)

Manguera de entrada (1)
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1. Instalación del tronco de cerámica
a. Saque los cuatro (4) tornillos de la placa superior y retire la placa superior.

b. Saque los cuatro (4) tornillos de la protección de la cubierta y retire dicha protección. Saque la tapa de la 
cámara de calor desde el intercambiador térmico.

c. Inserte con cuidado los troncos de cerámica en los tres (3) soportes que se encuentran dentro del quemador. 
Después de insertar los troncos de cerámica, instale el soporte de troncos en las aberturas superiores de los 
troncos de cerámica. Ajuste el soporte del tronco de modo de colocar los troncos en el centro del quemador.

Soporte del tronco

Protección de la cubierta

Vista superior

<Tapa de la cámara de calor>

IncorrectoCorrecto

<Protección de la cubierta>

Figura 1

Figura 2

Figura 3

17

 FF-70AQ (E)  08.1.11 2:24 PM  ページ 17



18

2. Para la instalación estándar use la plantilla incluida 
para ubicar la abertura del conducto de humos de 
manera correcta.

Use cinta adhesiva o clavos pequeños para fijar la 
plantilla en la posición deseada en la pared (ver la 
Figura 4).

3. Haga la perforación para el conducto de humos. Use 
una sierra para aberturas de un diámetro de 70 a 80 
mm (ver Figura 5). La abertura en el lado interior de la 
pared debe ser un poco más alta que la abertura en el 
exterior, con el fin de crear  una leve pendiente en la 

alimentación y en el conducto de humos después de la 
instalación (aproximadamente 2˚) (ver Figura 6). Esto 
asegura que el agua condensada en el conducto de 
humos fluya hacia el exterior e impide la penetración de 
aguas lluvias y nieve después de la instalación.

Comentario: La estufa debe instalarse sobre un suelo 
resistente y estable, que debe estar a nivel y ser plano. 
Si éste no fuera el caso, la estufa se puede nivelar por 
medio de patas ajustables. Esto se puede verificar con 
el nivel.

Cinta

Figura 5 Figura 6

2˚

Figura 4

70 mm - 80 mm
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4. Instalación del conducto de humos interno
Desde el interior de la habitación, inserte el conducto de humos interno a través de la abertura. Asegúrese de que 
la flecha en el conducto de humos interno apunte hacia arriba. Asegure el conducto de humos interno a la pared 
con los tres tornillos para madera (ver la Figura 7).

Figura 7

Conducto de
humos interno

Tornillos de
madera

Flecha

Interior Exterior

2˚ hacia
abajo Mínimo

130~230 mm

Desde el exterior inserte el conducto de humos externo a través de la abertura. Asegure el conducto de humos 
externo a la pared girándolo en el sentido de las agujas del reloj. Esto bloquea las dos mitades (ver Figura 8).

IMPORTANTE: Asegúrese de que la flecha en la brida del conducto de humos externo apunte hacia arriba.
Asegúrese de fijar bien el conducto de humos externo (la pieza A que se muestra en la Figura 8).

Figura 8

Conducto de
humos interno

Interno Externo

2˚ hacia
abajo Mínimo

Brida de conducto humos externo

A

Humos externo

Flecha

Brida de conducto
humos externo

19
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5.   Inserte el codo de unión en la abertura de escape del conducto de humos. Corte la manguera de entrada a la 
longitud deseada si fuera necesario. Acople la manguera en forma de L a cada extremo de la manguera de 
entrada y acople la manguera en forma de L a la abertura de entrada del conducto de humos. Asegure la 
manguera en forma de L a la abertura de entrada con la abrazadera de manguera. Conecte el tubo de escape 
sin usar y la abertura de entrada con las tapas dispuestas en la estufa. Asegúrese de que las tapas encajen 
firmemente en la abertura (ver Figura 9).

NOTA: Si la manguera de entrada no se inserta con suavidad en la manguera en forma de L, coloque agua o 
espuma de jabón en la entrada.

6.   Lleve la estufa a su posición. Conecte el codo de unión en la abertura de salida de escape (abertura superior) y 
acople la manguera en forma de L en la abertura de entrada. Asegúrese de que todas las conexiones estén 
firmes (ver Figura 10).

Figura 9

Figura 10

Abertura de salida

Abertura de entrada

Manguera en
forma de L

Abrazadera de manguera

Tapa de
salida
de aire

Tapa de aire de entrada

Abertura de salida

Codo de unión

Manguera de
entrada

Manguera en Forma de L

Codo de unión
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Figura 13

Figura 11

7.    Asegure la manguera en forma de L a la abertura de entrada con la abrazadera de manguera. Asegure el codo 
de unión al conducto de humos con el porta-tubos (si  se usa la tubería de extensión, acople también el porta-
tubos a la conexión del codo de unión y la tubería de extensión). Asegure el codo de unión (o tubería de 
extensión) a la abertura de salida de escape deslizando el tapón de la tubería hacia el soporte de la abertura de 
escape (ver Figura 11).

8.    Asegúrese de que la posición de la estufa esté a nivel usando el plomo ubicado en el lado derecho de la estufa. 
El plomo debe encontrarse dentro del círculo. Si  el plomo no se encuentra dentro del círculo, ajuste las patas 
de la estufa hasta que el plomo quede dentro del círculo rojo (ver figuras 12 y 13).

Plomo visto desde arriba

Figura 12

Porta-tubo

Tapón de la tuberia

Bueno

Malo

Circulo

21
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LISTA DE VERIFICACIÓN
• Vea que la estufa está conectada a un enchufe apro-

piado.
• Asegúrese de que el combustible esté libre de agua u 

otros contaminantes.
• Revise el exterior del recinto para asegurarse de que 

no haya combustible u obstrucciones ala libre circula-
ción de aire en la zona inmediatamente adyacente al 
tubo de escape.

• Inspeccione la manguera del aire de entrada para ver 
si tiene grietas, conexiones sueltas o bloqueos.

• Inspeccione la manguera del aire de salida para ver si 
tiene grietas, conexiones sueltas o bloqueos.

• Revise la parte posterior de la estufa para asegurarse 
de que el flujo de aire hacia el ventilador de circulación 
de aire no esté obstruido.

• Inspeccione el interior del recinto para asegurarse de 
que el área inmediatamente adyacente a la estufa se 
encuentre libre de combustible y de objetos que pue-
dan obstruir el flujo libre del aire.

• Vea que el sensor de la habitación no esté expuesto a 
corrientes, luz directa del sol o calor radiado directa-
mente desde la estufa.

• Use un nivel de burbuja para verificar que la estufa 
esté a nivel.

Si esta inspección sacada a luz una falla, resuelva el 
problema antes de usar la estufa.

Use solo parafina pura de alta calidad y li-
bre de agua. Nunca use gasolina, gas prop-
ano líquido, gas para hornillos o un líquido 
inflamable. El uso de estas sustancias 
puede provocar explosiones o incendios.
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La Garantía Limitada es extendida al comprador original de esta estufa Toyotomi y 
cubre  cualquier  defecto material o técnico por un periodo de 12 meses desde la 
fecha de compra. Comercial e Importadora BBR S.A.
Asume la responsabilidad de reparar o reemplazar, a nuestra discreción, cualquier 
componente o unidad defectuosa, si el reclamo es hecho durante los 12 meses 
siguientes a la compra. (los costo de envío no están cubierto por esta garantía)

Esta garantía no cubre lo  siguiente:

1. Equipo no usado o mantenido en conformidad con las instrucciones
    incluidas con su estufa o daños ocurridos después de la compra.
2. El uso de combustible inapropiado.
3. Baterías (pilas).
4. Mechas
5. Ignitor.
6. Bomba manual.
7. Cualquier daño producido por  mal uso.
8. El uso de partes y accesorios no autorizados.

Las restricciones y limitaciones de esta garantía están condicionadas a las leyes 
locales vigentes en el país o estado donde fue adquirida. 

 PARA HACER EFECTIVA SU GARANTIA:

Inscríbala, ingresando los datos requeridos en la sección “Garantía” en:

www.toyotomi.cl

o

Contacte su distribuidor o Servicio Técnico Autorizado más cercano.

GARANTIA LIMITADA

BBR S.A.
AV.LAS CONDES 14141 LOCAL 11

FONO  (2) 2174262
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